Present Perfect 

 

Gebruik 

De Present Perfect (Voltooid tegenwoordige tijd) gebruik je om aan te geven dat er een verband is tussen het verleden en het heden. Dat kan op twee manieren het geval zijn: 
· Iemand doet nog iets of er is nog iets aan de gang dat in het verleden begonnen is. 

Dat ziet er in een tijdbalk als volgt uit: 

Voorbeeld: 

	
	He has lived here for six years. 
	Hij woont hier al 6 jaar, dus nu nog steeds. 

	
	He has played with this band since 1990. 
	Hij speelt bij deze band sinds 1990, en nu nog steeds. 


 
· Iemand heeft iets gedaan of er is iets gebeurd waarvan het resultaat nu nog merkbaar of zichtbaar is. Het is niet belangrijk wanneer het gebeurd is. 
Dat ziet er in een tijdbalk als volgt uit: 
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Voorbeeld: 

	
	She has passed her driving test. 
	Ze heeft in het verleden haar rijexamen gehaald, maar mag nog steeds rijden. 

	
	It  has rained. The streets are still wet. 
	Het regent nu niet meer, maar het gevolg is nog steeds te zien: de straten zijn nog nat. 


 

Vorm 

Algemeen: Have / has + voltooid deelwoord 

	Het voltooid deelwoord ziet er als volgt uit: 
	Regelmatige ww:  ww + (e)d 

	 
	Onregelmatige ww: 3e rijtje 

 


	Bevestigende zinnen 

 
	Vragende zinnen 

 
	Ontkennende zinnen 

 

	I have worked 

You have worked 

He/she/it has worked 

 

We have worked 

You have worked 

They have worked 
	Have I worked? 

Have you worked? 

Has he/she/it worked? 

 

Have we worked? 

Have you worked? 

Have they worked? 
	I haven't worked 

You haven't worked 

He/she/it hasn't worked 

 

We haven't worked 

You haven't worked 

They haven't worked 


Past Simple - Present Perfect 

 

Past Simple 

Gebruik je wanneer een gebeurtenis zich duidelijk in het verleden plaatsvond en niets met het heden te maken heeft. Meestal staat er wel een tijdsbepaling in de zin, zoals: yesterday, last month, in 1989. 

  

Present Perfect 

Gebruik je wanneer het niet belangrijk is wanneer een gebeurtenis zich afspeelde en wanneer er verband is tussen heden en verleden. Dat kan op twee manieren: 
· Iemand doet nog iets of er is nog iets aan de gang dat in het verleden begonnen is.

	Voorbeeld: 
	He has lived here for six years. 
	Hij woont hier al 6 jaar, dus nu nog steeds. 


· Iemand heeft iets gedaan of er is iets gebeurd waarvan het resultaat nu nog merkbaar of zichtbaar is. Het is niet belangrijk wanneer het gebeurd is.

	Voorbeeld: 
	She has passed her driving test. 
	Ze heeft in het verleden haar rijexamen gehaald en mag nog steeds rijden. 


Dutch interference mistakes.
Dit zijn fouten die je maakt in het Engels maar die te verklaren zijn omdat Nederlands je moedertaal is. In het Nederlands gebruiken we de voltooid tegenwoordige tijd om iets mee te delen dat in het verleden is afgerond. In het Nederlands zeggen we:

Ik heb gisteren erg lekker gegeten bij het restaurant op de hoek.

Voor een Engelsman is dit een onbegrijpelijke constructie omdat dat eten toch gisteren is afgerond. Een Engelsman zou zeggen:

Ik at gisteren lekker bij het restaurant op de hoek.
In correspondentie maken Nederlanders ook een aantal Dutch interference mistakes.
We thank you for your letter which we have received on 27 September last.
Dit is een typische Dutch interference fout. Met een duidelijke tijdsbepaling naar de verleden tijd moet je ook een past tense gebruiken.
We thank you for your letter which we received on 27 September last.
Oefening niveau 3.

Bekijk de volgende opdracht met bijbehorende brief. 
Situatie:
De firma Wagenaar, producent van raam en deurkozijnen in Zutphen, IJsselkade

328, 7201 HB heeft sinds enige tijd contact met een Engels bedrijf, Williams Plc. Market Square 28 in Torquay, Devon, TE4 1S

Williams wil graag alleenvertegenwoordiger van Wagenaar in Engeland worden. Er is al afgesproken dat de verkoopchef. De Jong, in februari een bezoek aan het Engelse bedrijf zal brengen. Informatie over producten en voorwaarden is al verstuurd. Intussen heeft Wagenaar een uitnodiging gekregen om deel te nemen aan een beurs voor de bouwindustrie in Londen, ook in februari. De verkoopchef is van plan daaraan deel te nemen en wil graag met iemand van Williams Plc een stand delen.

Jouw rol

Je werkt als verkoopmedewerker voor Wagenaar. Omdat je chef volgende week onverwacht naar Birmingham moet, vraagt hij jou een brief te schrijven aan William. Plc. Daarin moet je vragen of hij (De Jong) volgende week langs kan komen. Qok moet je het plan voor gezamenlijke beursdeelname noemen en de verdere samenwerking aan de orde stellen.

Je kent intussen de heer John Irons, marketing manager van Williams Plc, al enigszins.

Exercise

Schrijf de brief aan dhr. Irons van Williams Pie, gedateerd 1 december 20.. Volg daarbij in elk geval de volgende instructies:

noem onverwacht bezoek chef aan Birmingham en vraag of deze Williams kan bezoeken.

noem beurs in Londen in februari; stel voor samen deel te nemen en de huurkosten te delen

vraag of  Irons de volgende gegevens wil aanvragen bij de organisatie van de beurs:

· welke kosten worden berekend voor huren stand?

· krijgen deelnemers die stand delen een aparte factuur?

deel aan Irons mee dat:

· je vorige week zijn technische gegevens en nieuwste ontwerpen voor Duitse markt hebt ontvangen

· je in september twee boorapparaten = drills) van zeer goede kwaliteit van een concurrent hebt geleend

vraag spoedig antwoord

Verbeter de fouten. Denk eraan dat er allerlei soorten fouten in de brief staan.

1 December 2007
Williams Plc

28 Market Square

Torquay, 

Great Britain

TE4 18

Devon
Dear Mr,

Mr de Jong’s proposed visit to your company in February

Our Mr de Jong asked me to inform you that he would like visit your next week. Mr de Jong had  to visit Birmingham next week so he would like to make use of this oportunity.

In fehruary their  will be a fair for the building industry in London, which we plan to attend. We suggest that we participate in this fair with you; we must share the rent. Would you make the following enquiries with the organisers of the fair, please:

what cost is charged for renting a stand?


do participants who share a stand receive separate invoices?

We have received your technical details and latest designs for the german market last week. Also, in September we have  borrowed two drills of excellent quality from a competitor.

We look forward to your early answer.

Yours sincerely,

Wagenaar

(your name)

UITWERKING DOCENTEN.

1 December 2007

Williams Plc

attn: Mr J. Irons

28 Market Square

Torquay, Devon

Great Britain

TE4 18

Dear Mr Irons,

Mr de Jong’s proposed visit to your company in February

Our Mr de Jong asked me to inform you that he would like to visit  you next week. Mr de Jong has to visit Birmingham unexpectedly, he would like to make use of this opportunity.

In February there will be a fair for the building industry in London, which we plan to attend. We suggest that we participate in this fair with you; we could share the rent. Would you make the following enquiries with the organisers of the fair, please:

what cost is charged for renting a stand?


do participants who share a stand receive separate invoices?

We received your technical details and latest designs for the German market last week. Also, in September we borrowed two drills of excellent quality from a competitor.

We look forward to your early reply.

Yours sincerely,

Wagenaar

(your name)

STAP 1
Naam en postadres  van afzender

STAP 2

Datum

STAP 3

Naam en postadres van de geadresseerde

STAP 4

Aanhef

STAP 5

Betreft

STAP 6

Handige zinnen (
Verwijzen naar een (vorige) brief

· Thank you very much for your letter, dated ...

· In reply to your letter of ... [datum]. 

· With reference to your letter of ...[datum] ...[= met betrekking tot uw brief van ...]

Bedanken 

· Thank you very much for ... 

Informeren,  vragen of iets mogelijk is

· Would you be so kind as to send me information about ...

· Would it be possible to ... [= Zou het mogelijk zijn, dat u]

· I would be very pleased, if... [= Ik zou heel blij zijn, als]

· If you ... [= indien u]

Klagen over iets

· We would like to express our disappointment at ...

· I am not very pleased with ...

· Unfortunately you did not ... [= helaas heeft u niet...]

· Unfortunately we still have not received your answer.

· If you do not reply within ... [aantal invullen] days,

· we are forced to take legal actions. [= Als u niet binnen ... dagen reageert, zullen wij juridische stappen moeten nemen]

Informeren of men accoord is

· Could you please let me know, whether you agree with ...  

Solliciteren

· I am applying for the post of ... [functie] advertised in ... [naam krant] 

· You will see from my CV that I have had considerable experience in this area. [ ... ik aanzienlijke ervaring op dit gebied]

· I speak English fluently. [= Ik spreek vloeiend Engels]

· Further details can be found in my CV. [= verdere details vindt u in mijn bijgaande CV]

· I would like to supply the following names: ... [namen] as references. [= Als referentie geef ik u de volgende personen op]

Verwijzen naar een bijlage

· I am enclosing a copy of  ... [ = als bijlage stuur ik u]

· Please find enclosed ... [= bijgaand ontvangt u]

Vragen om (spoedig) antwoord

· An early reply would be appreciated.

· I look forward to hearing from you. [= Ik zie uw antwoord met belangstelling tegemoet]
· I look forward to receiving your early reply.

Aanbieden dat men altijd bij je terecht kan voor meer informatie

· If you have any further questions, please do not hesitate to contact us. 

Bedanken

· Thank you very much.

· Thanking you in advance.

STAP 7

Slotgroet

· Yours sincerely,

· Yours faithfully,

STAP 8

Ondertekening
· Handtekening

· Naam

· Functie

· Eventuele bijlagen
Opdracht,

Schrijf de volgende brief

Heineken Brouwerijen BV, Burg Smeetsweg 1, 2382 PH Zoeterwoude schrijft op 10 februari 2…. Aan Henry Stratford & Co Ltd, 18-20 Neate Street, London SE5 6ST

Willen graag inlichtingen over de firma Masters & Co., 20-25 Lower Mosley Street, Northampton N45 9 TF, die bij hen een order heeft geplaatste ter waarde van £ 2000. Heineken Brouwerijen BV hebben met deze firma nog niet eerder zaken gedaan. Willen graag weten welke reputatie Masters & Co ter plaatste heeft en hoe zij financieel wordt beoordeeld. Danken bij voorbaat voor elke informatie die zij krijgen en zijn altijd bereid tot het bewijzen van een wederdienst, als de gelegenheid zich voordoet.
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